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目前在台北市立教育大學課程與教學研究所所長助理，負責國科會計畫內的大小

事務，包括帳目處理、辦理國際研討會、寫論文及 協助計畫主持人辦理一切大

小事務。大學時期擔任過系上老師的助理，辦理過戲劇比賽，指導學弟妹課業。

這個工作的同質性在於扮演助手的角色，對於經驗過的事 務往往都較能得心應

手。畢業之後首選先找校園內的機會，校園環境對於剛從學校畢業的學生來說，

是個相對安穩的空間，往來出入的人都是在學生或職員、老師， 工作氣氛嚴謹

卻也輕鬆。 

 

一般計畫主持人在找助理時，會採用不同的方式面談，有的是個別面談，有的甚

至請其它在職的助理與候選人對談，以此了解彼此個性能否相容，所形成的團隊

是否 能有利運作。我的老闆採用的是個別面談的方式，她在履歷中已經初步了

解我的基本資料，面談的目的能夠顯示我的表達能力及思路、談吐，展現了我的

個性。另 外，我的履歷中有完整的英文履歷自傳，英語寫作能力在此時就可以

展現。最後是在校四年的成績單，展現四年的學習足跡及成果，成績單上不必樣

樣頂尖，至少要 在水準之上。會需要不同的背景與能力與計畫相關科系畢業為

非必要條件，但電腦應用能力及英語能力，是計畫主持人面試助理時的指標。以

下課程所學在目前工作 中扮演重要腳色： 

  

 電腦電腦電腦電腦： 

計畫助理需要做大量的文書處理，電腦能力扮演極重要的腳

色，考驗著我唸書時對 office 系統及繪圖軟體的熟悉度。「計

算機概論」這門課及平時作報告或簡報時訓練的文書處理能

力，在工作場合中顯得極為重要。 

商用英文商用英文商用英文商用英文： 

由於要跟外籍學者聯繫，常常要寫英語 Email。在校時的英

語寫作課打下紮實的基礎，讓我在措辭方面比較精準。而國

際商務或是商用英文等課程，對於以 Email 協商活動辦理方

式有助益。在接待國際研討會主題演講人時也比較能拿捏該

有的基本禮儀。 

口譯筆譯課口譯筆譯課口譯筆譯課口譯筆譯課： 外籍學者來台開會或拜訪計畫主持人時，助理需要提醒老闆



須注意的 事項，有時也扮演翻譯及居中溝通的腳色，在協

商的過程中，傳譯需兼顧「通情達理」，才不至於讓雙方產

生不快，若真的產生誤會，也要馬上解釋。另外是投稿到 國

外的論文需要由中文翻成英文，精確地掌握句意，避免中式

英文或誤譯，這在專業筆譯課中也學到不少。只是有時要避

免重複的句型或單字，讓我傷透腦筋。而學 術英文的寫作

形式，不是很熟悉，先前花了一段時間參考了研究論文寫作

的課本。 

  

剛踏進職場，沒有實習的機會，一邊工作就一邊熟悉。在校盡量把握每一個學習

的機會，藉由各種不同的活動或是各領域的挑戰以 磨練自己的「能力」，能力

的範圍甚廣，從表達能力、抗壓能力、敬業態度到專業能力。具備了這些能力，

在職場上就越早得心應手。另外在學業方面，雇主一看就 是四年的成績單與名

次，四年來我的學習狀況是呈直線上升的狀態，代表了潛力，因此學弟妹在課業

上不妨多花些功夫，畢業時帶著一張「有潛力」或「優秀」的成 績單求職。效

率是來自無數次的經驗累積，學弟妹們不妨趁在校時間，在自身的專業外，多接

觸各領域的知識，先累積經驗，工作效率自然地就會提升。  

  

這是個很好的開始，未來可以從事的相關行業很多，或者選擇繼續升學。這個研

究所讓我以旁觀者的角度看到研究生的酸甜苦辣， 但沒有因此而打消往更高學

術殿堂探索的抱負，反而讓我提早看到自己在追尋理想的途中，會遇到什麼樣的

困難而預作準備。工作本身也是所有大小公司工作的縮 影，可當作借鏡，使心

靈更成熟不再稚氣。先升學再就業，這個助理工作對我的短期目標，扮演著重要

角色。 

    


